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L x közelebb múlt tsötörtökon, úgymint , m i d . 
den Szentek innepnapján, dél előtt i> órakor^ 
predikatzió és az arany g y a p j a s vitéz Rendjeért 
v a ló Sz . Mise tartatott a' C s Udvari fő templom
ban. Ezen isteni szolgálaton Császár E ö F e l s é g e , 
a' Fels. Csász. 's Király i F ő Herczegnek, és a z 
itt lévŐ arany gyapjas vitézek ezen Rendnek öU' 
tözetében, a' Csász. udvari tisztektől udvarokat--
Van jelenvóltanak. Ugyan ezen napnak estéjen, 
mint a' mas nap következett mindén 'lelkek nap
ját meg előzött tiapon s dél után 5 ó r a k o r t 
Császár E ö Felsége * és a' Fels< Csász . 's K i 
rályi F ő Herczeg a' várbéli templomnak Orato* 
tiumába menvén vigi l ián, a'következett napon 
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r e d i g , % y m i n t m i n ú c a , c l k e k n a p j á n d e U i í t { 

i i d r a , o r t a r t a t o t t minden lelkekért ra ie Sz MU 

s o n n , p é l d á s b u z g ó s á g g a l vitték végbe kereszti-

nyi s z e n t k ö t e l e s s é g e k e t . -

A z Kö Cs . K i r á l y i F ő Herczcgsé Ê eArdfe tó 

K o r o n a H e r c z e g m e l l e t s z o l g á i t Kamarás Urat, 

B a r o ErbvrS Józsefet, e zen fontos szolgálatban 

m u t a t o t t k ü l ö n ö s h i v s é g é r c , érdemeire, talento?' 

m a i r a , é s s z é p e r k ö l ü i tulajdonságaira való te-: 

k i n l e i b ő i C s . Kir . t i tkos T a n á t s o s i rangra emelni' 
m é l t ó z t a t o t t F e l s . U r u n k , m e l l y rangjában, 
m ú l t s z o m b a t o n te t te íe a' nevezet t Báró Űr, Csá
s z á r E ö F e l s é g e k e g y e l m e s keze ibe a' szokott es
k ü v é s t . 

A z e l m ú l t isoo-ik esz.'endó'ben történt Aspar- ' 
n i v é r e s ü t k ö z e t b e n megtsonkitatott , vagy a'ha
d i s z o l g á l a t r a t e l l y c s s é g g e l elégteleonekké tétetett 
k a t o n á k n a k , é s u g y a n a z o n szereatsétlen időben 
a z e l l e n s é g t ő l m e g káros i ta to t t Asparşi és Esz-
l i n g i l a k ó s o k n a k s z á m o k r a gyűjtetett alamisna-
b ó l , a' B é t s i i n v a l i d u s h á z a k b a n l é v ő katonaság . 
k o z z ü l a z o k n a k , a' kik valamelJy tagjaiktól meg" 
f o s z t a t t a k , e g y e n e g y e n 300 , a ' k i k pedig meg-
s e b e s i t e í t e k , , e g y e n e g y e n 20 forint osztogattatok 
k i ; e z e n k i v ü l a ' n e v e z e t t k é t helységbéli lako
s o k n a k f e l s e g é l l é s e k r e 7000 forint adatott. 

A z A u s t r i a i K a t o n a ^ A l m a n a k b a n , a' Csást. 
K i r . Á r m á d i á n a k j e l e n v a l ó á í l apa t járó l , és зі ^ 
a n n á l t ö r t é n t v á l t o z á s o k r ó l következendő' jeg/' 
z é s e k t a l á l t a t n a k : 
' .'• ' *- M u d v a r i h a d i T a n á t í n a k Eló'ülöje Feld-

m a r s a i Gnót Bellegard Rciarik ; AI-EIóűlóje № 
v e r t á r m e s t e r Báró. Kerpen Wilhelm. — Katona 
Wandirózok Jiu6 Austriában Wurtemberg 1 Her-



tzeg Ferd inánd lak ik B é c s b e n ; Cseh Országban 
Generál Gróf C o h W r a t K r a k o w s z k y K á r o l y , l a -
kik Prágában ; Belső ' Austriában F e g y v e r T á r -
mester H o h e n z o l l e r n - H e c h i n g e n H e r e z e g F r i d r í k 
X a v é r , lak ik Grétzben ; Magyar Országban F e l d -
marsal Éáro A l v i n t z y J ó s e f , l ak ik B á d á n ; Gal-
üiziában F e g y v e r .Tármes ter R e u s - P l a u e n , H e r 
ezeg XV Henrik , l a k i k L ë m b e r g b e n y Erdély Or
szágban F e g y v e r t á r m e s t e r G r ó f C o l l ó r e d o L i e b s -
teinsky Vintze , lakik S z e b e n b e n ; a' Bánatban 
Fcldraarsal-Lajtinánt D u k a P é t e r , lakik T e m e s 
várt; Szlavóniában és Szirmiumban F e g y v e r t á r . , 
mester Báró S i m b s c h e n J ó s e f , lakik P é t e r v á r a - ' 
don ; Horváth Országban H a d i t á r m e s t e r B á r ó H i l 
l e r ' J á n o s , lakik .Agrarnban. : . 

« A z Austria! Gs. é s Kir. A r m á d i a n á l . 14 Fe ld» 
marsalok'; 14 s z o l g á l a t b a n lévó' F e g y v e r t á r m e s 
terek* és L o v a s s á g - G e n e r á l i s a i ; 18 s z o l g á l a t b a n 
lévő F e l d m a r s a l - L a j t i n á n t o k ; 71 s z o l g á l a t b a n l é -
vó" Generál - Majorok ; 89 s z . 1 . O b e r s t e r e k ; 191 
Cs, K . . v i t é z i r endbő l valók" v a n n a k , ú g y m i n t ' : 
1) K Mária Terézia Vitézi Rendjében, m e l l y n e k 
fő mestere a' F e l s . C s á s z á r 10 n a g y K e r e s z t e s e k , 
31 C o m m e n d a t o r b k , 303 Ri t térek . — 2) Az Er* 
zsebet Terézia Rendjében \& v i tézek.- — -

. Az e g é s z Austriai Á r m á d i a 18 l i n e a , ó ^ g y a -
log Regementbó'l ; ró o s z t á l y v a d á s z k a t o n a s á g 
bó l ; 10 o s z t á l y n e m z e t i v é g h e l y i g y a l o g s á g b ó l ; 
ró vasas regementből;; S d r a g o n y o s regementbó ' l , 
6 könny üszerü regementbó' l ; i a h u s z á r r e g e m e n t 
b ő l ; 3 Uh lanus regementbó ' l ; 3 garn izon b a t a l -
Honból ; 2 tábori árt i l l ér ia regementbó'l ;• o b o n W 
bardirozó c o r p u s b ó l ; é s . 4 ár t i l l ér ia r e g e m e n b 
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m o t 
> H c r c z c g n c k társaságában a' Magyar M w 
« m e g l á t o g a t n i , a' J e g y z ő Könyveket, Lais, 

t r o m o k a t , ós a z Arch ívumot megvisgálni. Meg-
t e k i n t v é n a ' K ö n y v e k n e k és Kézírásoknak Tarját; 
a ' M a g y a r P é n z e k n e k iádájokat , a' Régisegé/шеіг, 
R i t k a s á g o k n a k , és Drágaságoknak gyűjteményét, 
•a' M a g y a r Á s v á n y o k n a k palotájában, melly tsak 
e g y n é h á n y n a p e l ő t t készül t m e g , és közönséges 
h a s z o n r a á l l í t a t o t t f e l , majd két óráig múlattak 
-Eö Cs . K. FŐ H e r c z e g s é g e b — Felséges Nádor 
I s p á n y u n k v a l a m i n t a' s zép renden különös Örö- . 
m e t m u t a t o t t , ú g y sz inte maga megelégedését , 
t ö b b úri V e n d é g e k n e k jelenlétében Méltos. Bras* 
J o i Miller Ferdinánd Jakab Úrnak, Semes Ma
g y a r O r s z á g B i b l i o t e k á r i u s á n a k , és nemzetiGyW 
t e m é n y - H á z D i r e c t o r á n a k kinyilatkoztatta/kinek 
b ö l t s k ó r m á n y o z á s a alatt ezen nemzeti Instim-
t u m n a p r ó l n a p r a n a g y o b b előmenetelt vészen, 
— E z a' n a g y é r d e m ű Hazánkfia kinekkinek pék 
dáúl s z o l g á l h a t , hogy a' m e l l y Magyar Királyá
h o z és H a z á j á h o z v o n s z ó szeretettel viseltetik, 
b e t s ü í l e t é r t • r ö v i d i d ő alatt többet teszen, -n" n t 

s e m a z , a ' k i - t s u p á n nyereség kedveért d o l g o t 
J P o s o n y S z a b a d Királyi , városnak uralkod, 
F e j e d e l m e k h e z é s H a z á j o k h o z fedhetetlen tosfc 
g e l v i s e l t e t ő p o l g á r i , múlt Oetobernek. 2'- d , j £ 

n a p j á n , a' v ő l t keresz te s Barátoknak fTrinitan«-
s o k n a k ) t e m p l o m á b a n , k ö z ö n s é g e s hálddá^ 

Magyar Orstâg. 
Pestről October^ţ-ik napján, i$\odk епіц; 

dőbcn. Е ' f o l y ó holnapnak 2z-dikén ismét mél
t ó z t a t o t t E ö C s á s z . 's Kir. Fó' Hercz'egsége Kegyel
m e s N á d o r I s p á n y u n k , kedves ;Eötsének Mai 
F ő Hc " ' 
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pet tartottak az ennekeló' t te e s z t e n d ő v e l h e l y r e 

állítatott b é k e s s é g n e k e m l é k e z e t é r e , a' m e l l y a l 
ka lmatossággal F ő T i s z t e l e n d ő P o z s o n y i K á n o 
nok, 's e g y s z e r s m i n d v á r o s i P l e b a n u s Strajter Jó* 
iff Úr n a g y misé t -, a' Sz . M á r t o n T e m p l o m á n a k 
Administratora F ő T i s z t . Desidox-József"Úr p e 
dig , e z e n innep lé shez a l k a l m a z t a t o t t g y ö k e r e s 
orátiőt m o n d o t t a k , m e l l y i n n e p d é l u tán a' Ге-
çed ditsirünk b u z g ó é n e k k e l z á r a t o t t b é . 

Frantzia Birodalom. ' 

M i d ő n a m a h ires B u r g u n d i á i H e r c z e g Caro
las ududax ( a ' m e r é s z Károly) 1472-ik esz tendő' -
ben B e l l o v a c u m o ţ ( B e a u v a i s t ) Islf de France, a z 
a z , az Európai F r a n t z i a t a r t o m á n y n a k k ö z é p s z e r ű 
ugyan de jól meg e r ő s s i t e t e t t v á r o s á t m e g s z á l l o t 
ta és ostromlotta v ó í n a , a' v á r o s b e l i a s z s z o n y o k 
és hajadonok O c t o b e r 14 ik n a p j á n o n n a n a z e l 
lenségre k iü tvén a' B u r g u n d i á i K á r o l y ájrmádiá-
jat meg v e r t é k , a* v á r o s a l ó l e l ű z t é k , 's h a z á j o -
kat a' k e m é n y o s t r o m a l ó l f e l s z a b a d í t o t t á k . E n * 
nek az i g e n n e v e z e t e s t ö r t é n e t n e k e m l é k e z e t é r e , 
azon i d ő t ő l f o g v a , m i n d e n e s z t e n d ő b e n m e g i n -
nepl ik , é s a z akkor n y e r t z á s z l ó k k a l bútsút jár
nak az o d a v a l ó a s z s z o n y o k , , é s az a' v á r o s a z -
óltct m i n d e n k o r S z ű z n e k h i v a t t a t i k . A' m ú l t O c t o 
ber 1 4 - i k napján i s v é g b e v i t t é k e z t a' t z e r e m o -
niát a z o d a v á l ó l a k o s o k . ' 

A z Afrikai Isle de France n e v e z e t ű s z i g e t b ő l 
az a' h i r küldetet t P a r i s b a , h o g y . a z A n g l u s o k 
a 7 B o n a p a r t e n e v e z e t ű s z i g e t e t , m e l l y e n n e k e l ő l -
te B o ú r b o h n e sz ige tnek h i v a t t a t o t t , a' m ú l t Jú
l i u s n a k 7-ik napján e l f o g l a l t á k . — F r a n t z i a O b e r s 
ter Sainte-Suzanne a z o a s z i g e t n e k fő K o r m á n y o -



z ó j a б о о о f ő b ő l á l l ó , és két he lyen ki srálIottBriu 
tusokto l m e g t á m a d t a t v a n eleinte igen vitézi m ó -
d o n v é d e l m e z t e m a g á t az ellenség ellen; de mi. 
v e i s e m f e g y v e r e s n é p e nem vol t elegendő, sert 
a z I s l e d e F r a n c e szigettel semmi egyessége n e m 
l e h e t e t t , k ö v e t k e z é s k é p e n onnan semmi s e g í t s e - ' 
g e t n e m r c m é n y l h e t e t t : kéntelen volt az ellenség
g e l c a p i t u l a t i o n l é p n i , m e l l y reá és az a l a t t a 
V a l ó k r a n é z v e i g e n hetsüüetes volt- Ezen t ö r t é 
netre n é z v e , a z Islc de France szigetbéli' K o r m á 
n y o z ó G e n e r á l K a p i t á n y Decaen i s , félvén a' 
s z o m s z é d h á z n a k t ü z é t ő l , a z o n szigetet a ' l e g 
j o b b v é d e l m e z ő ' á l l a p a t b a helyheztette. 

F o n t a n e i b l e a u b a n (Fontaneblobán) a'Fran№3 
O r s z á g i I s l c d e F r a n c e nevű tartománynak i g e n 

• s z é p m e z ő v á r o s á b a n , a 1 h o l most a' F r a n t z i a 
C s á s z á r i u d v a r m u l a t , a' m ú l t October 21-ik nap
jára r ende l t f é n y e s vendégségre n a g y készületek 
i é t e t ö d t e k , m e l l y re m i n d e n FranUÍa O r s z á g i S t a 
tus M i n i s t e r e k , S t a t u s T a n á t s o s o k , a' M e g t a r t ó 
T a n á t s n a k n e v e z e t e s e b b tagjai, és a' külföldi u r a l 
k o d ó u d v a r o k n a k Par i sba l é v ő koveljeik, ^ G e 
n e r á l i s o k , és t ö b b fo rangú emberek .meghivattat
tak . A ' P á r i s i Zsurna lok mindnyájan azţ h i r d e 
t i k , ' h o g y a z o n a ' n a p o n , és azon fényes v e n ' 
d é g s é g a l k a l m a t o s s á g á v a l fogna az ifjú•'Csásot-
n é Aldria Ludovika t e r h e s s é g e ; v a g y v i s e l ő s 
h i v a t a l s z e r é n t k ö z ö n s é g e s s é tétetődni. 

f F r a n t z i a M o n i t ö r n e k 21-ik Octoberi -da
rabjában e g y C s á s z . Kir. decretum avagy V J e g z 

adatot t ki, m e l l y s zerént a ' Fr . Birodalomnak n e 
v e z e t e s e b b v é g h e l y i város ibán o l l y t ö r v é n y t ' 

feek á l l í t t a tnak f e l , m e l l y e k n e k kötelességek » 
% Z m m e g t i ' a l m a z t á t o t t portékákkal való ötW 



kereskedőkre , a' v é l e k t z i n i b o r á z ó k r a , a' h a r -
m i n t z a d o k n a k , ' s ' v á r a o k n a k m e g h a m i s i t ó i r a , . > 
több e ' f é l e e m b e r e k r e , a' k ö z ö n s é g e s b é k e s s é g i g 
szorossan v i g y á z n i , és a z e z e n t á r g y a k r ó l h o z a 
tott t örvényeknek m e g r o n t ó i t k e m é n y e n m e g b ü n 
tetni. A' büntetés ю e s z t e n d e i t ö m l ö t z f o g l e n 
ni . A ' confiscalt m e g t i i a l m a z o t t p o r t é k á k e l n e m 
a d a t t a t n a k , h a n e m k ö z ö n s é g e s h e l y e n m e g é g e t 
tetnek. — A z o k a' p o r t é k á k , ' m e l l y e k tar i f , a z 
•az , a' portékákra v e t e t t a d ó f i z e t é s m e l l e t t F r a n 
tzia Országban b e v i t e t h e t n e k , h a l o p v a v i t e t t e t -
nek b é , conf iscáltatnak , és k o t y a v e t y é r e t é t e t n e k , 

General Drouet a' S p a n y o l O r s z á g b a n t á b o 
rozó y-ik o s z t á l y s e r e g n e k vezérje o l l y t u d ó s í 
tást küldött Par i sba , h o g y e g y t i tkos de s z a v a h i h e t ő i 
személy k ö v e t k e z ő hirt v i t t v o l n a h o z z á j a : A* 
múlt Septeniber u t ó l s o n a p j á n , ú g y m o n d , a z E s z -
lingi Herczeg M a r s a i M assena C o i m b u a b a , P o r -
tugalliának egyik . fő ', é s A l m e i d a 's ' L i s z b o n a 
közt f ekvő v á r o s á b a b é m a r s i r o z o t t . A ' F r a n t z i a 
Ármádia e 1 szerént A l m e ' d á b ó l l e t t e l m e n e t e l e u t á n 
4 o ó r a n i főidre m e n t L i s z b o n a f e l é , a z e g y e s ü l t , 
Anglus és P o r t u g a l l u s h a d i s e r e g e k k e l t ö b b Í z 
ben t s a t á z o t t , 2500 e m b e r n é l t ö b b e t f o g o t t A a z 
el lenség k ö z z ü l , , é s t ö b b P o r t u g a l l u s regemente , -
ket megfosz to t t f egyverektő l . . — Sept. 27-ik n a p 
ján az Anglus á r m a d i á r a b u k k a n t , m e l l y Co irnb-
ra v á r o s á t ó l . e g y n a p i járó fő idre o l l y e r ő s h e 
lyen f e k ü t t , m e l l y e t m e g v e h e t e t l c n n e k t a r t o t t . D e 
az Esz l ing i H e r c z e g a z t m e g k e r ü l v é n a z e l l e n s é g e t 
megtámadta , m e g v e r t e 'S: ű z ő b e vette, m e l l y b e t e 
ge inek és b a g a z s i á j á n a k n a g y r é s z é t e l h a g y t a ; 700 
embere i , a ' k i k k ö z t 400 A n g l u s o k v o l t a k , F r . f o g 
ságba e s tek , ká t A n g l u s á g y ú t nyertek a ' 4 g y ö z e -
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d e l m e s e k . _ E n n é l fontosabb.haszon « . Ь а д 
e z e n g y ő z e d e l e m á l ta l a ' M o n d e g ó i erős tábor-
h e l y e t e s C o i m b r a városát elfoglalták, 's annál 
f o E v a s o k s e g í t ő e s z k ö z ö k e t nyertek. Az a' tint; 
a ' ki e z e n t á r g y r ó l é s hadi történetről kömyú'iál-
l á s o s t u d ó s í t á s t v i s z e n P a r i s b a , annak az escort, 
n a k , a v a g y ő r z ő í s a o a l n a k kórmányozója, melly 
a z якког f o g s á g b a esett P o r t u g a l b s katonalat 
F r a n t z i a O r s z á g b a kisiri . — Egességes a'Fran-
tz ia Á r m á d i a , é s s e m m i n e m ű eleség nélkül nem., 
s z ű k ö l k ö d i k . — A ' Kranizia sebes katonák a'V"i-
seui t á b o r i i s p o t á l y b a v i t e t t e k , kik a' betegekkel 
epyíitr ú l l i^ m e n n e k 500 főre. — GenerálDrouéí 
m o s t m á r rilmcidába m?.rsirozik, hogy annál fog
v a a' hrarttzh Arnüdiál hátul fedezhesse. -
E z e n t u d ó s í t á s h o z i l ! y j e g y z é s t ragaszt a'Fr.Mo
nitor . A z K s z l i n g i Herczegnek Coimfcrába való 
b e m e n e t e i é á l t a l P o r t u g a l l i á n a k északi része a a* 
n a k dél i r é s z é t ő l e l v á l a s z t a t o t t , mivel Coimbra 
v á r o s a , a z A t l a n t i c u m i tengertől tsak négy mért-
fő idre f e k s z i k . 

A' F r a n t z i a M o n i t ö r n e k jó-ik Octoberi da

rabja a z t b e s z é ü i , h o g y a* Mars i í i a i , Génuai. 

N a p o l y i , é s V e l e n t z e i k i k ö t ő h e l y e k b e n Török 

t o r i á k . a la t t f b é e v e z e t t , és Anglus ' portékákkal 

m e g t e r h e l t k e r e s k e d ő hajókon találtatott és, cod-

f iscái tűtott c o í o n i a i i s portékáknak az árra 3 2 mil

l i o m l i v e r n é l t ö b b r e ' m e g y é n . A ' Német Országi, 

és P e l v é t z i í . i m.^gazinumokban találtatott Angj^ 

p o r t é k á k i s m i n d confiscáltatt 'ak, mel ly mia»* 1 ' 

m o n d h a t a t l a n kárt val lot tak a z ' A n g l u s kereske

d ő k . a > kik k ö z z ü l t sak eddig is száznál többen 

.bankrot i roz tak . ' 
! A ' 2ü-ik O c t o b e r i M o n i t o r a z t a' jelentest 
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adta k i , h o g y M o n t e s q u i o u A s z s z o n y s z a g a ' F r a n 
tzia Császári g y e r m e k e k n e k f ő g o n d v i s e l ő j é v é téV 
tetó'dött, és h o g y Dübohr úr a' Pár i s i o r v o s i O s 
kolának e l ső Chirurgusa n e v e z t e t e t t l é g y e n k i a z 
ifjú Császárné b á b á j á n a k . 

Pár i s i h ires O r v o s D o k t o r Dutaret a' t e h é n 
h i m l ő v e l va ló be o l t á s n a k m e g b e t s ü l h e t e t l e n h a s z 
náró l a z t t a p a s z t o l t a , h o g y h a o l l y g y e r m e k e k 
b e óltatik az b é , a ' k ikre a' t e r m é s z e t e s h i m l ő 
már e l ragadot t , a z e z t a' t e s t b ő l ki ű z i , a n n a k 
Öldöklő' mérgét m e g f o j t y a , é s a' b é o l t a t o t t gyer« 
mékéket a' t e r m é s z e t e s h i m l ő n e k m i n d e n r o s z s z 
k ö v e t k e z é s e i t ő l , é s a* h a l á l t ó l i s meg s z a b a d i t t j a . 
Ez a' hires o r v o s D o k t o r két, p r ó b á t t e t t a v v a l , 
úgymint , e g y hét e s z t e n d ő s g y e r m e k k e l , : é s e g y a n -
nya tejétől tsak m o s t e l v á l a s z t a t o t t t s e t s e m ö v e l , a* 
kikre testvér b a t t y o k r ó l r a g a d o t t el a' t e r m é s z e t e s 
h i m l ő , me l lye t é n e r e d e t é r e n é z v e Í r á s a i m b a n 
Arábiai h imlőnek s z o k t a m n e v e z n i , a z é r t , m i v e l 
onnan hozták a z t E u r ó p á b a a' 12- ik s z á z a d b a n a* 
keresztes v i t ézek , • 

Spanyol Ország. 4 . 

A z e z e n O r s z á g b ó l F r a n t z i a O r s z á g b a k ü l d ö t t 
leve lek k ö v e t k e z e n d ő t u d ó s í t á s o k a t f o g l a l n a k m a 
gokban : д ' m ú l t S e p t e m b e r h o l n a p k ö z é p é t ő l 
í o g v a s o k l o v a s r e g e m e n t e k , g y a l o g b a t a l l i o n o k , 
és árti l lérista o s z t á l y o k mars jroznak a' B a j o n . 
nei n a g y mi l i tar is ú t o n S p a n y o l O r s z á g b a , e g y 
m á s n a g y o s z t á l y »ereg p e d i g ezen f o l y ó Q c t o : 
ber k ö z e p é n fogja a z o k a t k ö v e t n i . — Ú g y tet-
t z i k , h o g y á' j ö v ő t é l e n v é g e t akar v e t n i a' F r a n -
í z i a O r s z á g l ó s z é k a' S p a n y o l és P o r t u g a i l i a Or
szág e l l en v i se l t h a d a k o z á s n a k , 's erre n é z v e 
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b i d a z o k e l l e n n a g y hadi erőt. - A' Neufchateli 
H e r c z e g h a d i k v á r t é l y á n a k egy része , és tábori 
o a g a z s i á j a m é g m o s t is Burgosban vannak 

A ' M o n d c g o f o l y ó v í z n e k jobb partyán Coin, 
bra f e l é t a k a r o d i k a ' Frantz ia Ármádia (azt már,, 
a ' k é s ő b b i t u d ó s í t á s o k szerént el is foglalta),' 
m á r t ö b b A n g l u s o s z t á l y seregek által is költöz. 
tek a z o n f o l y ó v i z é n , és Liszbona felé .takarodni 
lá t ta t tak . M i v e l a ' két el lenséges ármádia szün
te len v a l ó m o z g á s b a n v a n , igen nehéz azoknak 
f e k v é s e k r ő l helyes tudósítást venni. — Azomban 
n a g y o n s i e t t e tn i fogják az Anglus hadi seregek 
m a g o k h á t r á l á s o k a t , ha meg valoságosodik,hogr 
a' F r a n t z i a G e n e r a l Reynier corpusa, a' vele ál
tal e l l e n b e n t á b o r o z ó Anglus Generál Hill seregét 
C a s t e l b r a n k o i t á b o r h e l y é b ő l kinyomta, és a'Lisz-
b o n a i ú t o n , A b r a n t e s és Santarem felé aiamro-
z i k , és a ' L o r d W e l l i n g t o n ármadiáját hatul ven
n i i g y e k s z i k , m e l l y miat t ennek a' Liszbonával 
v a l ó e g y e s s é g n e k megtartásáró l kellene szorgal
m a t o s k o d n i . _ A z t i s b e s z é l l i k , hogy egy Fran
tz ia C o r p u s a ' D u e r o f o l y ó v í z jobb partyán ismét 
P p o r t ó f e l é m a r s i r o z i k . Egyébarant minden kor-
n y f í l á l l a s o k a z t m u t a t t y á k , h o g y a' Marsai АШ-
séna h a d i m u n k á i t e g y e d ü l a ' t á b o r i eleségekw*-
s z ü k v ó l t a h á t r á l t a t t y a , minekutánna az Angiu-
s o k m i n d a z o k a t a' tar tományokat , > ' mellyeke"» 
á l ta l m e n t e k , k i p u s z t í t o t t á k vo lna . 

A z o k k ö z z ü l a ' Portugal l ia i kerületbéb kato
n á k k ö z z ü l , , a ' k iknek hazájokat már a' Fran

c i á k e l f o g l a l t á k , s z á m o s a n , és «uportok kefl 
m e n n e k a ' F r a n t z i a e l ó V i g y a z a t o k h o z , azokn 
% y v e r e i k e t l e r a k j á k ; és minekutánna eskuv* ' 

arra k ö t e l e z i k magokat, h o g y 
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ellen többé f e g y v e r r e l n e m s z o l g á l n a k , h o n n y a i k -

ч ba viszsza b o t s á t t a t n a k . 

Svétzia Ország. ... • 

A' Své tz ia i K a r o k t ó l O r e b r o b á n K o r o n a ö r ö 
kösnek v á l a s z t a t o t t P o n t e - C o r v ó i H e r t z e g , a' m ú l t 
October í i -dik napján H a m b u r g b a é r k e z v é n , S e 
nator. Schulte h a z á h o z s z á l l o t t b é k v á r t é l y b a , 
kinek megt i sz te l é sére m i n d j á r t akkor d e p u t a i u s o -
kat küldött a z o d a v a l ó M a g i s t r a t u s . U t i t á r s a i 
voltak Svéc ia i Obers ter G r ó f Marner, F r a n t z i a 
Adjutánsok Servet Obers ter • , Geniii 's Vilatto 
Obristlajtinántok, S v é c i a O r s z á g r é s z é r ő l p e d i g 
Báró Hierţa és \Stietncrona K a p i t á n y o k . B á r ó 
•ddlerkreniz, a' ki S t o k h o l m b ó l a* K o r o n a H e r 
tzeg eleibe H a m b u r g b a k ü l d e t e t t , n é h á n y ó r á v a l 
annakutárina, a' H e r c z e g o d a l e t t . s z e r e n t s é s m e g 
érkezésének megje l entésére S v é c z i a O r s z á g b a v i s z 
sza tért. — Ennek a'" n a g y v e n d é g n e k r a n g j á h o z 
ülendő m ó d o n l e e n d ő e l f o g a d á s á r a ^ a* D á n i a i 
Kir. udvarnak v i l á g o s p a r a n t s o l a t j á r a m i n d e n ü t t 
szükséges rendelések t é t e t ő d t e k , a ' .mel ly O r s z á g b a 
October 14ik n a p j á n m e n t b é , é s t o v á b b f o l y t a t t a 
Stockholm felé v e t t útját. — K o p p e n h á g á b a n v a . 
ló r ö v i d múla tasá a l a t t , . e g y b e t s ü l l e t b ő l v a l ó ör i -

- 2 e t rendeltetett - s z o l g a l a t j á r a , m e l l y e g y k a p i t á n y 
b ó l , e g y h a d a a g y b ó l , n é g y a l l - t i s z t b ő l , két d o 
b o s b ó l , e g y s í p o s b ó l é s 50 g r a n a t i r o s b ó l á l l o t t 
a Kir. t e s tőrző s ereg tő l . 

À' і б ; і к October i K o p p e n h á g a i l e v e l e k e' t á r g y -
т ° і í g y s z ó l n a k : E b b e n a' s z é m p i H a n t a t b a n e s e t t 
értésünkre , ú g y m o n d , h o g y a' S v é c i a i K o r o n a -
ö r ö k ö s H e r c z e g , a z . p t ó r á n i s z é l e s s é g ű n a g y Bel-
ten ( i g y n e v e z t e t i k a> B a l t i c u m F r e t u m m á j u s . 

file:///Stietncrona
http://az.pt


az a ' h ires s z o r o s tenger, m e l l y a'Fioniai és Ze-
l . i n t ' i . u s z i ç c l c k k ö z t van) igenkedvező szél fújván, 
e^v ó r a a l a t t szerentséssen által evezett, és Ze-
l a n d i a h a n C o r s o e r mel lett a' szárazra kiszállott. 
A n n á l k í v á n a t o s a b b és kellcmetesebb vélt ez a' 
h ir K o t i p e n h á g á b a n , mive l egynéhány napokig 
a z n' s z o r o s t enger t ö m v e volt sok nagyobbá 
k i s s e b b A n g l u s h a d a k o z ó hajókkal, mellyek min
den k é t s é g e n k ivül a' Svéc ia i Korona Hertzeg 
után l e s e l k e d t e k . 

/ *TvrV01
 , C r C Z e « S v é c z h » K^ona Herezeg-

ш-к v á l a s z t a t o t t a z Oerobrói Ország рОШ, 
tsak nc.-n l e g n e v e z e t e s e b b volt, hogy mihelyt 

H e r t z e g , e g e Svétüai Ш п щ - „ М И І 

; n . . . . v n Z , a s r a m e n n y e n Által E' vem 
a z l ' o s a / i i í i r . ' / , - " r s e f t Ltndblvm Stockholmból Heising 

; ^ r ü c e f e . b e i s k t f lde te í t - ü g y mondják, hogy 
a n n a l п л г ѵ о Ь Ь ь^г- * n J • , 
v i l • ' t k é s z s é g e t mutat Eö Herczegsége 

- i-..sjnak v á l t o z t a t á s á r a , mive l az 'édes annya 
' s P r o t e s t á n s volt. 

A z o n l e v é l r e , mellyet ХШ. Károly Svétiiú 
i w . a i y a ' P o n t e - Ç o r v o i Her ízegnek Svétziai K<-

o a d bertiegségrc lett válasxtatásicólGróíHSf 
.Г* U b e r s ^ r á l t a l Parisba küldött vala, 'kW-

s e z e n d o k é p e n v á l a s z o l t a' nevezett Hertzeg: 
pek U r " m •' N e m / kívánom Felsége* 

l v e k a 2 ° a Z e ' r Z t < k e " J s é g e k e t l e ra jzo ln i , nt^ 
esett v ' f e m e t á l U Ú j á T U k » a ' ш Ш " e ' r t e ' S e m ' e 

п е ѵ е г е ° ! > ° ё У ° S y ? v i l á g Krónikáiban ige« 

den 6 ' f r e
 .%a*sz;ém" méltóztatott, a'kim* 

i c t é ^ ' T ^ 6 1 a ' « « g * K ú t j á h o z való » e « - . 
- •.'-•ѵя>Ъев. ^aíJscti «ias nékem,»* • 

http://efe.be


' ' ' 
én h á l a d a t o s s á g o m a t , é s ezen n a g y l e l k ű s é g e n va
ló t sudálkozáso m a t k i n y i l a t k o z t a t n i , m e l l y s z e 
lént Kir. Fe l séged e g y o l l y s z e m é l y t k í v á n t s u c -
ces sorának , az a z , - a ' K i r á l y i s z é k b e n k ö v e t ő j é 
nek j a v á s l a n i , a' k i v e l s e m m i e g y e s s é g b e n n e m 
nem v ó l t / M e l y n é i é r d e m e s e b b e k i v a n t a K i r á l y i 
Fe l séged e z á l ta l a' S v é c i a i n e m z e t h e z m a g á t 
t e n n i , ! a n n á l több k ö t e l e s s é g e k e t rak r e á m ' e z á* 
reám n é z v e igen h í z e l k e d ő g o n d o l a t — J ó l e s 
mérem azoknak s o k s á g a t é s n e h é z s é g e i t , m i n d 
azáltal ha s z i v e m n e k h i t e l t a d h a t o k é n a z o k a t 
béte l lyes i teni , m i v e l n i n t s a v h a l a n d ó e m b e r l e l 
kének hathatósabb ö s z t ö n e , n in t s s z e b b a l k a l 
matossága, mint a' m a g a é l e t é t egy e g é s z n e m z e t 
szerentséjérê fordí tani . — M i h e l y t a' K i r á l y i F e l 

séged leve lét G r ó f Mörner k e z e m b e a d t a , l e g o t 

tan siettem azt* E ö C s á s z . K i r á l y i F e l s é g é v e l k o z -

lehi;, a' ki a' maga hozzam v a l ó k e g y e s s é g é t a z 

által méltóztatott ' m e g t e t é z n i * h o g y F e l s é g e d e n 

gemet fia; Helyett v a l ó f iának f o g a d n i m é l t ó z t a 

tik- Ä' mint F e l s é g e d n e k m a g á n a k i s , t e t t z i k , ' 

siettetni f o g o m u t a z á s o m a t . N a g y k i v á n s á g g a t 

k ívánom á' F e l s é g e d n e k t a r t o z ó k ó d o l á s t F e l s é - ; 

ged lábai e le ibe le t e n n i ; n a g y k í v á n s á g g a l ki--

v á n o m F e l s é g e d e t - a z én e s k ü v é s e m deposi tar iü-" 

sává, á z a z , ő r z ő j é v é v á l a s z t a n i . A d d i g á z I d e i g ; 
minden d i t s ö s s é g e m e t abban h e l y h e z t e t e m , h o g y 
h a z á m n a k s z o l g á l h a s s á k , de' én is a v v a l h i z e í ^ 
kédhetek m a g a m n a k , h o g y F r a n t z i a O r s z á g , a z 
én új h a z á m h a s z n á r a t z e l z ó i p a r k o d á s o m a t h e l y i 
b e h a g y n i fogja. L e g főbb k ö t e l e s s é g e m l e s z e n 
azt' a\ n e m e s g o n d o l k o z á s ú n e m z e t e t e l l e n s é g e i 
ellen v é d e l m e z n i , m e l l y H a z á m n a k r é g t ő l f o g v a 
b g érdemesebb s z ö v e t s é g e s e i kÖZzüi való* —' 



Máiyscges tiszteltnél vagyok Királyi й ф ^ 

leg alázatosabb, ', legengedelmesebb s^dja I. 
Bernadette, 

Olasz Ország; 

. V é g e z e t e a ' közelebb költ M. KÚrir-139-dik 
b p j . i n f é l b c m a r a d o t t tudósításnak , melybea a! 

Joakim KirAly á l ta l Sici l ia elleti tétetett utótói 
ü .xpcci i tz io e l ő a d a t i k : — " . ^ 

„ A ' t ö b b t s a p a t o k n á í azonközben egész ri-
rat t ig n e m je l en te t t e magát tsak Jeg-kiesebb.pl
i iez hasonlító" l e h e l í e t is. A ' K i r á l y leg.nagyobb 
n y n g h a t a t l a n s á g g a l várta bárkájában észéinek 
m e g i n d u l á s á t h í j á b a . A z t , hogy (PenrimeIéníl 
s z é l f ú j h a s s o n , / з і ю я у annak segedelmével a'hi-
túl járó s e r e g S i c i l i á b a általevezhetett,-gyanítani 
s e m l e h e t e t t a ' t ö b b Osztályoknál.;Reggel 5 b4r 
b o r h a l l o t t a m e g n a g y bámulással a' Király, 
h o g y e z e n t s a p a t már a' Sicil iai partokra is ki- -
s z á l l o t t l é g y e n , m e l l y e t m á r az ott tsatázó sere-
g e k n e k t ü z e l é s e k i s b i z o n y o s a n jelentették, A' 
n a p p a l a z o n k ö z b e n már elkövetkezvén jelt ad°l 

a' s e r e g n e k n e m lehetett . Hanem Generális Ca-: 
vagnac, a ' k i a v s ereget á l ta l vezérel te , «A a' k l"; 
nck a z a ' r e n d e l é s v o l t e le ibe adattatva, ,-bogyb* 
a z Ő S i c i l j á b a v a l ó k i szá l lásakor a' több seregek 
m é g m e g n e m t a l á l t á n a k o d a érkezni, tehát « o f 
n a i tér jen v i s z s z a , e s z é b e v é v é n , hogy t o b 

t s a p a t o k s o h o l n i n t s e n e k , a' p l á n u m szerént a f i 
ş a i h o z z á f o g o t t a' hátráláshoz,* és é g y kis rent'. 
hívül k e d v é z ó ' s z é l l e n g e d e z v é n , annak ;Wge<Ţ 
m é v e l s z e r e n t s é s e n o d a h a g y t a Sici l iát; M e s S , D Ä ' 
b ó l u g y a n a z o n n a l k i e v e z t e k kergetésére ké'Bng', 
S e k » e g y K u t t e r , é s sok Skorridorok, 



ezeknek ellenkező szelek lévén, leg kiesebbet sem 
árthattak a'mieinknek. — V , 

. „ O l y a n reménségtől tápláltatott ő F e l s é g e , 
hogy ezen tsapat nem tsak leg kissebb bántó-
dás nélkül, hanem még némelly győzedelmi je-
lekkel is fogna viszszaérkezni ' Siciliábol ; m i n 
den környülállások szerént lehetett ezen jó re-
ménségének. Azonközben egy szerentsétlen tör
ténet, mellyet a' nagy próbatételekben sokszor 
igen kitsiny"környülállások szoktak okozni , a z t 
tselékédte,'hogy 1 3 bárkák a' rajtok lévő.sereget 
Siciliába kitévén, az éjjeli setéttséget azonnal 
haszonra fordították, és onnét a ' K a l a b r i a i part--
hoz viszsza jöttek, melyre nézve az á l ta lment , 
seregnek egy részét hajóknak nemlétek miatt a' 
Sicüiai -partokon kellett h a g y n i , melly a' kö
vetkezettnapon, igen vitéz ellentállás u t á n , és 
minekutánna minden töltéseit elpuskázta v o l n a , 
magát megadni kéntelenittetett. — : : -

,, A' fogságra esett embereknek számok va -
lami 200-ra Vagy 250-re telik ; mind N á p o l y i szü
letésű emberek, köztök vanOberster Ambrosia is 
néhány alább való tisztekkel egyetemben. •—Sze-
fentsém van lenni — " 

„ Grenier, Osztályos Generális Biroda
lombéli Gróf és a' Generálstáb ve
zérlője. , 

Harmadszori Jelentés, 

Néhai Fő' Tisztelendő Nagy Jósef Ú r Szom
bathelyi Kápta lannak,Fő Prépostja, ügy ennek 
ЧУ testvérje Nagy Gábor Pesti Universitásban 
a' nevendék Papságnak Tanitója halálokkal szá-
mossabb könyvekbűi álló Bibliotéka maradot t , 



m e l l y b e n m i n d e n n e m ű Deák irók munkái, % 
k ü l ö m b f é l e a z E g y h á z i tudományokat érdeklő 
v á l o g a t o t t , é s a ' M a g y a r Litteraturát elől moz
d í t ó é r d e m c s s e b b k ö n y v e k feí-taláitattnak. Mind 
e z e k é ' f o l y ó i g m - d i k esz tendőben Novembernek 
j ^ - d i k n a p j á n , ö s z v c tartozandó darabok számra 
k o t y a v c t y e á l t a l a' többet igéróknak Szombat-
h e l y e n T e k i n t . N e m e s Vas Vármegye privii, me-
z ő v á r o s á b a n à ' F ő Prépos t i haznáfei-fognak ada; 
t a t f n i , m e l l y n a p a' yeoni . szátuíekoskodóknak 
Jiíriil a d a t i k . A z o k n a k CataJogtissaít ugyan Szom
b a t h e l y e n JS'tigy György Ü g y é s z , és egyik örö
k ö s ' h á z á n á l n a p o n k é n t lehet olvasni . Szombat, 
h e l y e n O k t o b . 19-ik napján i g i o - i k eszt. 

Másodszori .Tudósitat, . ; 
.-' A l á b b - i s m e g n e v e z e t t Sebestjén Antal mély 

t i s z t e l e t t e l j e l e n t i a ' Fó^léltóságuJJrasságok-
tíak, é s a z e g é s z K ö z ö n s é g n e k : hogy-több esz
t ende i s ú l y o s b e t e g e s k e d é s e után mar )0 
m e g h a l á l o z o t t Sza/ay, Józse/.Bétsi-^gfaX-
b ő - M e s t e r n e k m i n d e n f e l ő l gyakor Munka * 
m e g t i s z t e l t t M ű h e l y é t m á r mostan fiB^szsieu ^ 
t a l v e t t e l é g y e n . K i - i s m i n d készségét ; J°> ( 

n o s s z a b á s á t ; 's a ' l e h e t ő s é g i g óltsó Mánkat 
F ő M é l t ó s á g ú U r a s s á g o k n a k , 's egész ѣ ° г ° ^ 
ï i ek a n n á l - i n k á b b b á t o r k o d i k ajánlani : hogy 

m á r m é g fent e m l í t e t t Szalay József. . 

m i n d p e d i g h a l á l a u t á n , m a g á v a l 's M ^ ^ e i e 6 . 

m i n d e n e k n e k t e l l y e s mege légedéseket vo t 

tséje t a p a s z t a l n i . , , ^„,„/ 
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